
在日本的所感

2006.09.18

已经过了一个星期。非常快乐。大家很热情。谢谢大家照顾我很好。和同学参加了羽毛球部。交流中心的老师们，请别担心。 （译文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



在日本的生活

2006.09.18

很快乐。大家都很热情！谢谢大家的照顾。昨天与跟同学一起去了公园。很好！在同年级还有一个的中国人，她告诉我关于日本的事情。我开始参加了羽毛球部。有趣。 （译文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



哈哈哈

2006.09.20

10月7日是土浦的焰火大会，全国有名的．想去看看．同时，如果有机会，想去到东京和筑波．羽毛球部的练习很专业的，很开心。 （译文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



忙努力

2006.10.24

每天俱乐部和课外活动都牌地满满的，没有时间使用电脑，对不起日记也没有写。但是交流中心的老师们，别担心。今天见到了莫老师和Togashi老师，非常感动。一个人住在外
国，不过，我知道很多人都关注我。现在，很有自信生活着，体验新的文化。所以，我想怎样忙，怎样累也都不要紧。大家，谢谢关注我。这星期六，去同学的家，很期待。 （訳
文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



住在家里

2006.10.30

上星期五和六，还有星期天去了同学家，非常快乐。爬了筑波山，吃了寿司和生鱼片等，体验到很多，非常高兴。这次第一次和日本家庭交流，了解了一般日本人的生活和日本文
化。我希望以后也有这种机会。还是，很想去东京啊。 （译文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



推荐

2006.11.16

最近从同学和寄宿生们借给我很多漫画。读了各种各样的漫画越来越喜欢了。感到人物也漂亮，故事也非常有趣。然后自己不能读的单词都写着平假名，使用的全部是平常用的日
语，这是非常好的日语学习的方法。大家也读漫画吧。我很强烈地推荐。上星期从同学买了任天堂DS。现在非常喜欢日本的喜剧，游戏，电器。世界第一名哟。我希望在这个一年
里经验得很多。 （译文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



做了的a

2006.11.24

　　住在日本连续不断喜欢了日本的电。决定了这个那个地调查，听了之后首先买Compo的事。kezu电，小岛电，Yamada电…暂且迷惑。寄宿生，同学，老师们，与家族商量最
后用互联网买了自己中意的东西。订购的时候真的可怕。因为深呼吸慎重填埋拥挤投送地点，电话号码，支付方法等之后是交货付款下面只是等候。前天那个商品已经到达了。双
MD，全部附有CD,无线电，带子，外部输入的东西，完美！支付二万五千日元之后抱Compo放置了在自己的房间。第一次听了中国风的歌的时候，全体很吃惊。进入我的房间这个
那个地评价好很开心啊。 （訳文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



看了木偶净琉璃戏

2006.12.11

　　去了星期六与同学一起东京看木偶净琉璃戏。感到到达国立剧场看周围的大楼厉害地漂亮。查阅第一次日本的传统性的艺术非常快乐。三使用人啦，sa不在迷惑啦附有这个那个
地明白，高兴。对感到吃惊的事日本人中国的京剧更说了爱好。化妆啦各种各样的技能啦详细。京剧之类，我们中国也过分不看的东西，为什么在外国这么受欢迎有？以前，过分不
沸腾没有为何中国对外国做自我介绍的时候总是作为例子举出(举行)京剧，,不过，现在偶然变得明白。我想传统性的东西大概国家的最好。我想将来也想查阅无论如何日本的传统性
的艺术一下。
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



niihau

2006.12.21

　　4日，12科目的期末考试终于结束了！本星期成绩出来，厉害地很吃惊！日本史80分(件)，现代文88分(件)！已经到了级的首位,不过，古典44分(件)，是世界史52分(件)和，be
—！还是文科的授课，难哟。但是,绝对努力取得古典和世界史的成绩一号变成！ 　　星期一是学校的运动会。作为一双一起对双打出了级的孩子。我们作为羽毛球的成员恰当三连
胜。我的一双比男子都很强地厉害地很棒。感到想安上—，还是日本的学生们更对体育强。 　　本月对寄宿生们听近路用自行车送去了给筑波。筑波蜂说忌讳,不过中心周围相当漂
亮。道也宽广风景也漂亮觉得北京那样。筑波大学也去了,不过宽广的时候除了Rei以外，还不太注意到。 　　23日，从与同学一起去秋叶原，浅草等的;24日，访问老师的家吃中华
料理的;25日去游玩的;26日筑波的电器街去的;27到1月7日是家庭寄宿—。享受！ (原文)
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



什么？这个

2006.12.29

　　这个什么？？po dian nao!!!!!悬挂40分好不容易真的认真地写了的长的日记不行了。为什么？再改写吗？干劲丢失了的…view失望。 　　现在与主人家族一起住每天悠闲。危
险哟。如果这样做了绝对胖了哟。怎样做。真的烦恼。如果新年到了大概日本的仪式显现出来很多吗。不太明白,不过一次想看一下。那么说来，同时好吃的饭菜吗？哎呀!? 　　最
近在tukubaexpress到(连)akiba去，电器商店，餐馆…真的迷惑。在浅草传授佛法院大街沿着看了很多日本的店。现在的浅草非常拥挤。感到外国人也满偶然中文进入耳朵中真的怀
念。好象被也不明白学校的意义有不老师的个性的老师到他的山中的别墅带到山顶峰全部听说了他的私有地说的事的时候非常才很吃惊。一边品尝订购中华料理怀念的味一边听国家
的音乐人生最高！多亏采访送去给镰仓江之岛，大佛，八幡神社…真的高兴。在新宿换乘了的时候真的可怕。人流动!!如果稍微停了马上另外的人妨碍的了。东京！这个便利方便,不
过对外国人非常也是n。 　　又多少明白了关于日本的交通系统。查阅JTB的电车时刻表稍微变得明白。厉害地便利！sazu日本的事。那么今天到这里，HappyNew 好的年，
Year!!!!!
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



host family

2007.01.13

新年的季节，终于清绥的事感到喜悦说。 　能过快乐请从27日开始在贵府家庭寄宿—让我做，12天的时间。每天悠闲，吃夫人的好吃的饭菜看电视检索互联网，感到了真的象在自
己的家一样的心情。分配甜米酒帮助了和寺院的工作的，穿了和服的，去了给京都奈良的也变成了对外国人的我来说非常贵重的经验。又日本人的生活，想法，习惯，仪式…感到这
个那个地变得明白非常快乐。真的关照。非常感谢。 　新的学期已经开始了。我想我的生活再变得忙面向将来这个那个地努力。我想如果再有机会无论如何见。自己的照片等请一
起也举得到。 　那么请精神，过。衷心祈愿身体的健康说。 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　潘撼 （訳文）
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



又东京

2007.01.25

W.N老师:稍微晚,不过终于日记能写。这次，文学散步带去到东京，非常感谢。 　以前也稍微听说过银座的事,不过，实际从银座站出来了的时候，还是非常很吃惊。高层，高级百货
商店等满满地排列着，看着这个都市的繁荣。在和光大楼面前拍照片，与老师一起面向了夏目漱石展示会。文豪写了的书的初版书，这个那个地看给朋友的信等，想象夏目漱石的当
时的身姿这个那个地变得懂关于日本的明治文学。「我辈是猫」「三四郎」「从那(样)」「门」「心」，等一个一个留存了在我的印象中。 　如果用自己的脚踏了到达到团子坡，
Higuchi一叶，森鸥外们走了的道，突然自己也感到了看起来伟大了的气。第一次听了进入森鸥外纪念馆，森鸥外也来过奉天的时候，真的感到吃惊。另外，日本这么谨慎认真地保
护自己的文化也厉害地钦佩了。 　下午去了ame横(侧)。如果稍微走道步幅窄,不过了店等满满地排列着，厉害地热闹。我喜欢好象偶然这样的的的确确日本的道了。如果做店员先
生们的仿效，用口吃的日语试着说了「欢迎光临」，马上被笑了。　 　整个一天的旅行瞬间通过了。告诉日本的这个那个地，老师，非常感谢。我想如果有机会是非再与老师一起
去。这个那个地有另外也应该写事,不过，没有时间，十分抱歉。
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



桥本先生，小岛先生

2007.02.09

　这次，到土浦到慰问来我和yan的实在谢谢。能隔半年左右再次相见，非常快乐地觉得。正好春节的紧接之前，与这个那个地照料的各位能畅谈，感到了厉害地亲近的感觉。 　听
见第一次桥本先生和小岛先生来土浦这样的事的时候真的很吃惊。在在期待的时候，匆匆忙忙地打扫自己的房间能了准备。终于能合格，高兴。 　在京都成宾馆与校长老师，事务
局长，担当者的老师 ，主人家族的诸位这个那个地说，非常快乐。对日本的印象，平时的生活和学习，将来的梦……学校方面，感到交流中心的老师们这个那个地照料，非常令人感
激。真的非常感谢。 　那么在广岛老师们和后会有期。我想面向将来是非拼命努力，老师们显示好的结果。 　然而虽然是遗憾我们的队伍输掉了但是今天的英语debate。里面是厉
害地努力,不过对方的合作极好。 　　
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



隔了好久

2007.04.16

　春假过得好快啊。我已经是三年级了。回想当初，刚来到东京的时候，我感到非常好奇和吃惊，第一次去京都，奈良的时候的高兴劲，第一次泡温泉的时候，那舒适的感觉……那
每一件事就好像发生在昨天，还是那样新鲜。来日本一瞬间已经过了七个月。在这期间里，有辛苦的时候，也有快乐的时候。当我们带着满满地收获回到祖国的时候，我们已不同于
去年。我们从各地被选拔上来，然后又回到各自的地方。不过，我们的心将永远与「日中交流中心」紧紧相连得。我想将来不管我们在哪一个地方，这一纽带将永远也不会切断。 　
这次留学生活已只剩下最后三个月了。在这短短的三个月时间里，我想更要在各方面加倍努力。为了向这一年里给我们许多关照的日本老师表示我们的感谢，也为了不让这一年的留
学生活留下遗憾，我们更要加倍努力。 　大家都要注意身体哟。为了将来，也为了自己的理想，让我们大家一起努力吧。
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



台场

2007.06.07

　相隔八个月，最近我又去了一次台场。我从新桥换车，越过虹桥，当我到达台场站的时候，我真得非常吃惊。漂亮的大海，清爽的空气，美丽的大街……到底是东京湾！ 　车站广
场很宽广，很漂亮。自由女神在向来客频频微笑。因为富士电视台的本部大楼就在附近，我马上就进入大楼，开始游玩，玩得真是非常快乐。站在展望台眺望前方，东京全景可以一
目了然。站在展望台上，人们还能看到远方的迪斯尼乐园。当天正好有电视节目的收录，很多人都聚在那里。这是我第一次看电视节目的收录，我马上挤进人群，津々有味地看了起
来。我与大家一起一会儿拍手，一会儿笑，真是非常愉快。从展望台出来，又进入了富士电视台的摄影室及节目介绍室。里面陈立着许多我所熟悉的节目的外景拍摄时的照片及演员
们的照片，并介绍了很多节目拍摄时的内部情况。 因为我非常喜欢浜田,当然我就进入摄影室，坐在滨田的座位上，拍了一张照片。最近再看电视，也越来越喜欢富士电视台的节
目。 　我还乘坐大观览车。从慢慢地转动得观览车上，能看到东京的景色，真是感觉很好。 　漂亮的台场，漂亮的东京，我非常喜欢！
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



到家了

2007.07.30

　相隔一年，回到了中国，自己的故乡。刚一出机场，我就有一种很怀念的感觉。我熟悉的风景，熟悉的语言，以及我熟识的人们...母亲焦急地等着自己的儿子的归来，突然我归心
似箭。 　北京和沈阳都已经变得很漂亮。只是，每天一直是那么炎热。虽然把行李拿回去是相当困难,但是终于平安到家了。中国的同班同学以及亲属们都一直等着我回去。打电
话，集会，一直忙得不停。我说了很多有关日本的情况，大家听了都非常高兴。 　但是，星期日的晚上，看着电视，我突然感到非常寂寞。电视上没有ダウンタウン的「戎克体
育」，也没有岛田绅助的「排队的法律所」。这一年，这些是我的必修科，突然什么都没有的话，我会觉得无聊。当时，我与日本的妈妈打了电话，果然，大家都在享受该节目。我
刚回中国，可已经想回日本了。 　大家要注意身体。暑假及新学期，大家一定要加油干。
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



好久不见

2007.12.02

　好久好久不见了,大家好吗？从日本回来之后，一转眼四个月过去了。我现在是三年级，每天都很忙很充实。 　现在我住在学校宿舍，我们三年生每二周只能回家一次。因此，总
是想写日记却写不了。真对不起。 　说些这里的情况吧。我们班为了将来留学日本，现在开始了留学生统一考试的准备。教科书和问题集等全是日语，班里所有人都认真专心地学
习着。我也拼命努力着。最初感到很无聊,现在已经完全习惯了，为明年考上日本的国公立大学而努力。今天上午，我考了能力考试一级。去年一年，我的日语进步了很多。我想比
高一时拿到更高的分。 　可最近有渐渐忘了日语的感觉。读文章时，总觉得读得不流畅，也总是忘了单词的读法。怎样练习才好呢，我非常在意。 　就这样吧。沈阳的气温已经到
零下十度左右了，日本，长春，山东等地方恐怕也变冷了。请注意身体。不要感冒。
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



大家好

2007.12.08

日语打不出来了,凑和着写汉语吧.刚才把交流中心布置的作文用邮件发出去了,不知道各位老师收到没有?写得有点匆忙,总感觉不知道从何处下笔.一年中所体验的,所经历的和所学到的
事情实在太多太多了,想在一篇作文里写出来可真是费了好大劲.估计句型上还有不少错误,希望老师能多多给予指点. 明天又要回学校了,今天先写到这吧,下周再找时间

潘 撼的日记



你好 日本

2008.10.07

　隔了一年，现在回到日本了！但是与上次不同，这次来日本，为的是考日本的大学。一边欢心雀跃，一边有点紧张，开始了日本的生活。 　虽说我一直盼望去日本，不过，实际
去的日子渐渐接近，还是不能不担心。并且很想家乡。我一直以「男儿有志在四方」为我的座右铭，离开故乡却实在难过。从飞机中看着越飞越远的故乡，差点流出眼泪。 　虽然
这样，我还是认为我来东京是很好的决定。跟前辈们的交流，以及交流中心的老师的热情，帮助了我早点适应日本的生活。明天就要开始上课，今后我想拼命努力。 　去年回国之
前说的是「行ってきます」。这次果然回到日本。我决心拼命地努力，好在自己的人生中不留一点的懊悔。
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



ABK生活

2008.10.10

　开始上课了。能和世界各地的人们接触，我觉得真的很有意思。视野也大大地开阔了。会说日语的外国人，竟然有这么多，我在上课的第一天就深刻地感觉到了。有完全不会写汉
字，但是说一口流利的日语，乒乓球打得很棒的蒙古人；有用不输给日本人的日语来跟我打招呼的韩国朋友；还有中文说得很好，沉迷于NDS的马来西亚的同学…在每天充实的生活
中，我觉得世界渐渐在我眼前打开。 课没有想象中轻松。从模拟考试到日语的小论文，各个方面来锻炼我们的日语。只是理科的课太简单，课堂上都睡着了，被老师点名了。随着
考试的渐渐临近，也迎来了温课备考。现在开始要好好学了啊。 就先写到这吧。明天开始放假三天，睡个懒觉吧。
把日文投稿翻译中文的文章

潘 撼的日记



新的开端

2009.03.27

　好久没写日记了。 　大学确定之后，意外地继续着悠闲自在的日子。办大学的手续，读生协的文件，做搬家的准备，一想就这样一周过去了。 　对于今后的大学生活，真的欢欣
雀跃，但是也隐隐有一丝不安。 　授课的充实，有关授课内容是否有趣等方面真的很满意。在读科目介绍的时候，内心总是充满对未来的憧憬和对喜欢的科目的期待。我想在自由
的气氛下，遇到各色各样的人，学习喜欢的科目，掌握广泛的教育，这不也是扩大自己的视野吗。如果考虑小组和学园祭等的时候，真的很期待在驹场的两年。 　另一方面，是否
能好好地听课，是否能融洽到日本人中，宝贵的四年大学生活是否能过的有意义，心里真的给自己打了个问号。从四月开始虽然开始了真正的授课和小组挑选，不过，我想以积极的
心情迎接新的生活。 　最后，谢谢上次交流中心的老师请我吃饭。非常感谢。现在想起来感觉很怀念。希望今后何时能在东京见面。
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